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Fiche technique du produit conformément au règlement (UE) 2015/1186, annexe IV 
Fiche technique du produit conformément au règlement (UE) 2015/1186 annexe IV 

Fabricant /marque commerciale Wamsler Haus- und Küchentechnik GmbH
Marque WAMSLER 
Adalperostraße 86
85737 Ismaning – Allemagne 
Tél. +49 (0)89 320 84 – 0
Fax +49 (0)89 320 84 – 238

info@wamsler.eu / www.wamsler.eu

N° type, désignations du modèle /
N° type, désignations du modèle 

10840 > YUNA / 10842 > GRON

10843 > NINO / 10847 > ZINITH

classe d'efficacité énergétique/
classe d'efficacité énergétique A

puissance thermique directe /
Direct heat output

6,0 kW

puissance thermique indirecte /

Indirect heat output
NPD

indice d'efficacité énergétique (EEI) / Energy Efficiency Index (EEI)
106

efficacité énergétique du combustible à puis-

sance nominale / Useful efficiency at nominal heat output
80,0 %

efficacité énergétique du combustible à charge minimum /

efficacité énergétique utile à charge minimale - - %

consignes relatives aux précau-

tions particulières à prendre lors 

du montage, de l'installation ou 

de la maintenance du dispositif de 

chauffage centralisé / specific

précautions à prendre 
lors de l'assemblage, de l'installation ou 

de la maintenance du dispositif de chauffage 

local 

− Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions avant la 
mise en service / Please read the instruction manual in detail, before
mise en service 

− Cet appareil est uniquement approuvé pour le chauffage des locaux
/ Ce produit est approuvé uniquement pour le chauffage domestique 

− Utiliser uniquement des combustibles autorisés /Use only permitted fuels

− Les distances de protection contre l'incendie et de sécurité, notamment vis-à-vis des compo-

sants combustibles, doivent impérativement être respectées / the fire protection and safety

Les distances, notamment vis-à-vis des composants combustibles, doivent être strictement respectées 

− Le produit ne doit pas être modifié /The product may not be changed

− Un apport suffisant d'air de combustion doit toujours être assuré 
au produit / The product must always be ambled to sufficient combustion air

− Les installations aspirant l'air peuvent perturber l'alimentation en air de combustion /

Les systèmes d'extraction d'air peuvent perturber l'alimentation en air de combustion 

− L'appareil doit être nettoyé régulièrement /Theproduct must be cleaned
régulièrement 

− et bien plus encore (voir le manuel) /and much more (see manual)
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